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BILL 37 

An Act to Amend the 
Commissioners for Taking Affidavits Act 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Section 2 of the Commissioners for Taking Af
fidavits Act, chapter C-9 of the Revil:ed Statutes, 
1973, is amended by striking our u.The Lieutenant
Governor in Council, by commissions under his 
hand and seal," and substituting "The Minister of 
Justice". 

2 The Act il: amended by adding after section 2 
the following: 

2.1 A person shall not be appointed under sec
tion 2 

(a) unless the person 

(i) is at least nineteen years of age, and 

(ii) is a Canadian citizen, or 

(b) if the person has been convicted of an of
fence, pertinent to the appointment, under the 
Criminal Code (Canada) or the criminal law of 
any jurisdiction outside Canada. 
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Loi modifiant la 
Loi sur les commissaires a la 

prestation des serments 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decrete: 

1 L'article 2 de liz Loi sur les commissaires a la 
prestation des serments est modljie par la suppres
sion des mots «Le lieutenant-gouvemeur en con
seil peut, par voie de commissions sous son seing 
et sow; son sceau,» et leur remplizcement par les 
mots «Le ministre de la Justice peut)). 

2 La Loi est modifiie par l'adjonction apres l'ar· 
ticle 2 de ce qui suit: 

2.1 Une personne ne peut pas etre nommee en 
vertu de !'article 2 

a) sauf si elle 

(i) est agee de dix-neuf ans au moins, et 

(ii) est citoyenne canadienne. ou 

b) si elle a ete reconnue coupable d'une in
fraction pertinente a la nomination, prevue 
dans le Code criminel (Canada) ou dans le 
droit criminel de toute juridiction hors du 
Canada. 
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3 Section 3 of the Act is amended 

(a) in subsection (1) by striking out "'rekltive 
order in council" and substituting "appoint
ment"; 

(b) in subsection (1) by striking out "Lieu
teno.nt-Govemor in Council" wherever it ap
pears and substituting "Minister of JuStice"; 

(c) by adding after subsection (3) the follow
ing: 

3(4) Section 2.1 applies with the necessary mod
ifications to the renewal of an appointment under 
subsection (2) . 

4 The Act is amended by adding after section 4 
the following: 

4.1(1) Where the Minister of Justice makes an 
appointment under section 2 or renews an ap
pointment under subsection 3(2), the Minister 
shall issue a certificate of appointment. 

4.1(2) The signature of the Minister of Justice 
on a certificate of appointment may be printed, 
stamped or otherwise mechanically reproduced on 
the certificate. 

5 Section 8 of the Act is amended by striking out 
"The Lieutenant-Governor in Council" and sub
stituting "The Minister of Justice". 

6 Section 9 of the Act is amended 

(a) in subsection (1) by striking out "The 
Lieutenant-Governor in Council, by commis
sions under his lumd and seal" and substituting 
"The Minister of Justice"; 

{b) in subsection (2) by striking out "in which 
the order in council respecting that appoint
ment or renewal war made" and substituting 

2 

3 L'article 3 de kJ Loi est modifie 

a) au paragraphe (1), par kJ suppression des 
mots «de la prise du decret en conseil portant 
nomination» et leur rempklcement par les mocs 
«de la nomination»,· 

b) au paragraphe (2), par lLJ suppression des 
mots «lieutenanr-gouvemeur en conseil>> cha
que fois qu 'ils y apparaissent et leur remplace
ment par les mots «ministre de la Justice»; 

c) par l'adjonction apres le paragraphe (3) de 
ce qui suit: 

3(4) J.:article 2.1 s'applique avec les adaptations 
necessaires au renouvellement d 'une nomination 
en vertu du paragraphe (2) . 

4 La Loi est modifiee par I 'adjonction apres l 'ar
ticle 4 de ce qui suit: 

4.1(1) Le ministre de la Justice doit delivrer un 
certificat de nomination lorsqu'il fait une nomina
tion en vertu de !'article 2 ou renouvelle une no
mination en vertu du paragraphe 3(2) . 

4.1(2) La signature du ministre de la Justice sur 
un certificat de nomination peut etre imprime~ 
apposee ou autrement reproduite de fafi:on meca
nique sur le certificat. 

5 L'article 8 de la Loi est modijie par kJ suppres
sion des mots «Le lieutenant-gouvemeur en con
sell» et leur remplacement par les mots «Le minis
tre de la Justice». 

6 L'article 9 de la Loi est modijie 

a) au paragraphe (1), par kJ suppression des 
mots «Le lieutenant-gouverneur en conseil 
peut, par commissions sous son seing et son 
sceau, autoriser» et leur remplacement par les 
mo.ts «Le millistre deJa Justice peut nommen>; 

b) au paragraphe (2), par la suppression des 
mots «de kJ prise du decret en conseil portant 
nomination ou renouvellement de nomination» 
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"in which the appointment was made or re
newed"; 

(c) in subsection (3) by striking out "the Lieu
tenant-Governor in Council .. wherever it ap
pears and substituting "the Minister of Jus
tice"; 

(d) by adding after subsection {3) the follow
Ing: 

9(3 .1) Where the Minister of 1 ustice makes an 
appointment under subsection (1) or renews an 
appointment under subsection (3), the Minister 
shall issue a certificate of appointment. 

9(3.2) The signature of the Minister of Justice 
on a certificate of appointment may be printed, 
stamped or otherwise mechanically reproduced on 
the certificate. 

7 This Act comes into force on May 1, 1996. 

3 

et /eur remplacement par les mors «de la nomi
nation ou du renouveUement»; 

c) au paragraphe (3), par la suppression des 
mots «lieutenant gouvemeur en conseil» cha
que fois qu 'ils y apparaissent et Jeur remplace
ment par les mots «ministre de la Justice>>; 

d) par l'adjonction apres le paragraphe (3) de 
ce qui suit: 

9(3.1) Le ministre de la Justice doit detivrer un 
certificat de nomination lorsqu'il fait une nomina· 
tion en vertu du paragraphe (I) ou renouvelle une 
nomination en vertu du paragraphe (3). 

9(3.2) La signature du ministre de la Justice sur 
un certificat de nomination peut etre imprimee, 
apposee ou autrement reproduite de fa~on meca
nique sur le certificat . 

7 La presence loi entre en vigueur le ze' mai 
1996. 
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EXPLANATORY NOTES 

Section 1 

This amendment authorize.> the Minister of Justice to ap
point persons as commissioners for tak.ing affidavits to be read 
m The Coun of Queen's Bench of New Brunswick in accor
dance with section 2 of the CommiSSioners for To king Affida
vu:r Acr. The Lieutenant-Governor in Council will no longer 
make these appointments. 

Section 2 

A person shall not be appointed under section 2 of the 
CommiSSioners for 71Iking Affidavus Acr unless he or she 
meetS the requirements set out in the new section 2. I. 

Section 3 

(a) and (b) These atllenclments are consequential on lhe 
amendment made in section l of this amending Act . 

(c) The appointment of a person shall not be renewed un
der subsection 3(2) of the Commissioners for Thkmg Affl
davus Act unless lhe person meets the requiremenu set out 
in the nc:w section 2.1 in respect of appointments . 

Section 4 

Where the Minister of Justice makes an appointment under 
section 2 of the Commissioners for Taking Affidavits Act or 
renews an appointment under subsection 3(2) of the Act, the 
Minister shall issue a cenificate of appointment . 

The signamre of rhe Minister on a cenificate of appoint
ment may be printed, stamped or otherwise mechanically re
produced on the cenificate. 

Section 5 

This amendment authorizes the Mininer of Justice to ap
point persons as commissioners for tak.ing bail in The Coun 
of Queen's Bench of New Brunswick. in accordance with sec
tion 8 of the Commissioners for 1/Jkmg Affidavits Act. The 
Lieutenant-Governor in Council will no longer make these ap
pointments. 

Seclion 6 

(o) This amendment authorizes the Mininer of Justice to 
empower persons to administer oaths and take and receive 
affidav1ts, statutory dec.larations and affirm.ations in accor
dance with section 9 of the Commissioners for 1/Jking Af
fidavits Act. The Lieutenant-Governor in Council will no 
longer make these appoinr.menu. 

5 

NOTES EXPLICATTVES 

Article 1 

Cene modification autorise le minisne de la Justice a nom· 
mer des personnes commissaires a la prestation des sermems 
aupres de la Cour du Banc de la Reine du Nouveau-Brunsv.ick 
conformemem fll'anicle 2 de la LD1 sur /es commissaires a la 
prestanon des serments.. Desormai~. il n'appanient plus au 
lieutenant-gouvernc:ur en conscil de frure ces nominauons. 

Article 2 

Une personne ne peut etre nommee commissaire en venu 
de l'anicle 2 de la Loi sur les commi.ssotres il la prestorion des 
sermenrs que si elle remplit les conditions requ.ises prevues au 
nouvel anicle 2.1. 

Article 3 

o) et b) Ces modifications sont correlarives a la modifica
tion faite fll'anicle 1 de la presente loi modificative. 

c) La nomination d'une personne ne peut pas etre renou· 
velee en venu du paragraphe 3(2) de la Lo1 stJr les commls
soires iJ la pre:srotion des sermems, sauf si la personne rcm
plit les conditions requises prevues au nouvel article 2.1 
port.ant sur les nominations. 

Article4 

Le minirtre de la Justice doil deliVTer un certificat de nomi
nation lorsqu 'U fait une nomination en venu de I' article 2 de 
la Lci sur les rommlSSaires a Jo prestauon des serments ou re
nouvelle une nomination en vertu du paragraphe 3(2) de cettc 
loi. 

La signature du mini$tre de la Justice sur un cenificat de 
nomination peut C1re imprimee, apposee ou amrement rc:pro
duite de fa(:on mecanique sur le cenificat. 

Article 5 

Cette modification autnnse le ministrc de la Justice a nom
mer des personnes commissai res aux cautionnemcnts aupres de 
la Cour du Banc de la Reine du Nouveau-Brunswick confor
rnement a !'article 8 de la L01 sur Je:r commtssaire.s iJ la presto
lion des serments. D~sormais, il n'appanienc plus au lieute· 
nant-gouvemeur en conseil de faire ces nominations. 

Article 6 

a) Cette modification autorise le ministre de la Justice il 
nom mer des perron11es -pour faire pret.er des sermcnts et re
cevoir des affidavits. declarations cl affirmations solennel
les conformement a I' anicle 9 de la Lo1 sur Jes commissai
res iJ la prestation des serments. Desarmais, il n' appanient 
plus au lieutenant-gouverneur en ~nseil de faire ces nomi
IU!tions. 
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(b) .and (c) These amendments are consequential on the 
amendment made in paragraph 6(a) of this amending Act. 

(d) Where the Minister of Justice makes or renews an ap
pointment under subsection 9{1) or 9(3) of the Commis
sioners for Taking Affidavirs A er, respectively, the Minister 
shall issue a certificate of appointment. 

The signature of the Minister on a certificate of appoint
ment may be printed, stamped or otherwise mechanically re
produced on the certificate. 

Section 7 

Commencement provision . 

6 

b) et c) Ces modifications sont corrtlatives a la modifica
tion faite a l'alinea 6a) de la presente loi 
modificative. 

d) Le ministre de la Justice do it delivrer un ccni ficar de 
nomination lorsqu'il fait une nomination ou la renouvelle 
en vertu du paragrnpbe 9(1) ou 9(3) de la Loi sur /es com
missoires o la prestation des sermenrs. respecllvement . 

La signature du rninistre de la Justice sur un cenificat de 
nomination peut etre imprimee. appostc ou autrement repro
duite de fa, on mO:aniquc sur le ceni ficat. 

Article 7 

Disposition d'entree en vigueur. 




